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, , A ' Moreai és Attikai tsatázó mezőkrő l 
már régólta majd semmi újságokat nem 
kaptunk. Némei ly tudósítások szerént R e-
s c h i d Basa eleség' dolgában megszorul
ván félbe szakasztotta Athéné fellegvárá
nak ostromlását, 's viszsza vonta magát 
Szalónához. A ' n a p , mel lyen ezen történet 
elé fordult , nem említtetik ezen tudósí
tásokban , hanem , ha tsakugyan iga
zán megtörtént . a' d o l o g , N o v . utolsó 
két hetei alatt kellett történni, mive lhogy 
a' N o v . 11 -dikén kijött Naupliai Közönsé
ges újság" még semmi emlékezetet nem tett 
vol t - f f ' lő l le , a' Smyrnai S p e c t a t ö r pe
dig .Déc . í-ső napján- emlékezett rolla elő
ször , így adván elé a' tö r téne te t : ' „A* Gö
r ö g sergek, mellyek A t t i k á h o z egy ki-
tfapást tettek v a l a ; viszsza térték Salámis-
hoz-, hol a' Pol ikar ik .azon Mqréai szeren-
tsétleueket, kik ott magoknak bátorsá
gos hellyet kerestek, a z o n alatt, m í g a' 
G ö r ö g sergek onnét eltávoztak va l a , ki
prédálták. F a b ' v i e r , Methanához vontá
éi magát 400—5oo emberekkel,. A z egész 
v idég ki van éhezve. Á 'Se rásk ie r is tsak 
azért vonta viszsza m a g á t S z a l ó n á h o z , , 
hogy eleséget sze rezzen , "mint hogy Athé
nében éppen semmi e leség nints. Hanem 
mind ezek a' mozdulások legnagyobb tsen-
dességben tétettek, ' s -Akrópo l i s , az Athé
né fellegvára mostanában felvanioldoztatva 
a' megszállás alól. Il ly ábrázatot,'vett-fel most 

ezen hadakozás; mind két részre. Szercntsé-
r e , ámbár sok puskapor e lvesz tegetődik , 
emberéíTaíál egy idő ólta még se sok tör
ténik , akár mit beszéltjének is azok a'ha
di-tudósítások , mellyek az Európai ujság-
levelckben kihirdettetnek. A z , egy b izonyos 
időben (a' F r . háborúban), kijött hadi tudó
sításoknak, a' folyó G ö r ö g háborúban való 
hásználtatása , elébb-utóbb még azon tse-
kély tsatákat i s , mellyek a' mostani idő
ben eléfordúlnak, tsupa nevetségessé fog
ja tenni." 

S m y r n á b a n ol ly hír szárnyalt , 
hogy a' Görög Nemzet i -Gyűlés , melly az 
útöhbi meghívattatás szerént P o r ó szige
tén szándékszott öszsze gyülekezni , , érté-
síre esvén, hogy a' Görög- fő vezér K o -
1 o k o 1 r ó 11 i oda , mint mondja , a Gyű
lésnek oltalmazfaíására egy fegyveres 'áér-
get akar kiszállí tani, annyira megijedett 
ezen kis szigeten való tartózkodástól ahogy 
már most nem ot t , hanem A e g i n a szíí 
getén gyülekezik, ö s z s z e , 's ezt teszi a" 
maga taoátskozásainak hellyévé. Ezen Gyű
lés azonközben m é g nem kezdődött-él*. 
a z é r t , . hogy m é g a' tagok nem gyűltek*-
mind öszsze. . ' 

A' M i a u l i vezérlése alatt l évő Gö
r ö g hajós sereg , ámbár a' Török hadiha
jók már mind eltakarodtak S z á m ö s szi
getétől, .még most is ezen .szigetnek szom
szédságában . tar tózkodik , hitelesen azért , 
hogy énnek azon' l akosa i t ; ídk árrá haj. 

Jandők, hogy magókat ádják-fel a Portá
nak , zábplán tarttsa. Az a' Gőz-hajó' is', 
melly most a' Kapitány H a s t i n g s ' vé-



vjsérlcse álalt, a Görögöknél szo]gár7~és-a'- *dw-büntetésre méltó is lenne. fcn tehát ísalt 
^melynek P,e r s e v.tj.r a ac | . a' ne,\ce , mos-."..addig titkolódalam", míg szükségesnek gon-
,tanr4g eieVezeU Jugvan jezen G ö r ö g hajós'>-ílóltarn;, de már most , midőn az időt .va-
sereghez. Mint ^hogy több Ámf lusok , kik lósággal eljöttnek lenni t a r tom, egy pillán-
eddig ezen Gőz hajón szolgáltak, elkcd- tátik se halgaiok. 
vetlenülvén , arról eltávoztak , tehát már . „ M i d ő n a' K . Princzaszszony engem' 
most Görögök és Ánglusok együtt teszik Aug. 3-dikán a' maga tanátsába hívott , 
rajta á' szolgálatot. ^ 's a' külső do lgok ' körmányozását rám bíz-

K e r f u b o l érkezett tudósítások sze- ta, rendkívül terhes környülál lások közölt 
•fent, az a' H e l l á s nevű 64 ágyús Fré- vala Portugálba. A'Const i tutzióra való meg-

' gá t , mellyet a' Görögök Amerikában épít- esküvés éppen ekkor ment vala véghez, 
tettek, L o r d Cochránének egy Unoka-öisé- Ez a' bőltsesség' emlékeztető c z í m e , ez á' 
vei Déc. 2-dikán M á l t a szigete mellett bo ldogság ' kútfeje, mellyet mi a' mi Hal-
evezett-el. Sőt más , egyenesen Máltából hatatlan Monárkhánktól I V d i k P e d r ó Ki
jött levelek szerént , ugyan ezen BVégát oda rálytól ve t tünk, egy szomszéd nemzettől 
Novemb. 2 í-dikén kikötött va la , hanem 25- gyülöltetett , a' több nemzetektől pedig 
dikken ismét elevezett onnét a' maga czél- majd mindnyájoktól roszszúl értetett , az 
ja felé. egy Nagybri tanniát k i v é v é n , mel ly a' mi 

boldogiltatásunkban századok-ólta öröm-
• P o r t u g a l l i a. mel részt v e t t , 's szercntsétlen'állapotunk

ban mindenkor legerőssebb gyámolunk volt. 
Külső dolgokra ügyelő Minister A l - . „Mindazoná l ta l , ámbár a' N a g y Hátai

m é i d a úr olly eléadást terjesztett Déc. másságok ránk nézve egy időtske alatt té-
4-dikén a'Kcjvetek'kamarája e le jébe , melly továzók valának i s , az ő habozások mind
szépen felvilágosítja az Olvasó közönséget azáltal nem tárta sokáig. A ' Frantzia Or-
a' Portugálba és Spanyol ország között elé száglószék nem soká megesmérte a ' m i Or-
fordult történetékre nézve: — „ : " szaglási alkotmányunk' törvényességét 's 

„ N é k e m , így szoll a' Minister , már bőlts polit ikáját; 's. a' nállunk l évő Fran
két versben vala az a' szerentsém, h o g y tzia K ö v e t (Raüzan Herczeg) i sminke tmin-
ezen Kamara e lő t t , titkos Biztosságban, den titkolódás nélkül bizonyossá tett Ud-
hémelly magyarázatokat tegyek, a ' - fe lől , varának erántunk való barátságos gondol -
hogy mitsoda állapotban legyünk mi az Eu- kodása fe lő l . A z O r o s z Császár , kinek 
rópai főbb hatalmasságokra , nézve. Most virtusai és bőltsessége egész Európában 
ped ig ezen közönséges ülésben neiü tsak jó l esmértetnék, méltóztatott egy audien-. 
az előbbeni két alkalmatosságokkal tett tz ián, mellyet a' mi Petersburgban lévő 
nyilatkoztatásaimat újítom ismét-meg, "ha- Követünknek adott , ügy nyilatkoztatni-ki 
nem olly környűlállásoáan beszéllek ezen magá t ; ' hogy á' mi Országlási intézeteink
fontos, és kényes tárgyról , mint tsak al- nek törvényességét eleitől fogva megesmér-
kalmatos vagyok réá. ; ' ' te , és Portugálba ' boldogsága ő Cs. Fel-

„ U r a i m ! Ha bár a\ rám bízatott fog- ségét nagyon érdekli. A ' Császári Országló-
lalátosságokat egy ide ig , a köz jóra való szék által a' mi Udvarunknál l é v ő Orosz 
tekintetből, a titoknak legvastagabb fáiyo- Követ ' elejibé* adatott utasítások ollyanok' 
la alá kellett is takarnunk, már most tsak és úgy tellyesíttéttek, hogy külömben ma-
ugyan eljött az az i d ő , melyben a' do log - gúnk se kívánhamók. Mit kívánhattunk vob 
nak titokbantartása nem tsak szükségtelen, n á m i Á u s t r i á t o l többet azon tanátslásob 



uVán, mellyeket Császár ő azon Princznek 
ado t t , kinek a' mi ConsUtútziónk' Fe lsé-
gt s Szerzője . a' maga Leányának a' mi Fe l 
séges Királynénknak kezét oda szánta. 
P r u s z s z i a éppen a ' m a g a Szövetségesei
nek lépéseiket követi . 

jjMinekelőtte a' mi Spanyol ország 
eránt való állapotunknak magyarázásához, 
fognék , szükségesnek tartam a' N a g y Ud
varokra nézve ezen rajzolatot futólag elő
re botsátani. A z , hogy Nagybritanniárol 
semmit se beszé l l t em, azért történt, hogy 
ez a' nagy* és felséges lelkű Hatalmasság 
ú g y öszsze van véltünk tsatolódva, hogy 
minden lépései , mel lyeket ránk nézve már. 
tett és még lenni akar , mind a' mi ja
vunkra vágynak intéztetve. Ha nékünk en
né l több Szövetségeseink nem volnának is, 
ínég se félhetnénk senkitől. • 

„Múl t Júliusban, mihellyest a' készü
letek a' Constitútzióra váló megeskűvés-
hez m e g - tétettek , azonnal a' mesterkedé
sek is hirtelen kettőztettek Spanyol ország ' 
részéről . A ' Portugállus Szökevények , kik 
Spanyol országba nem tsak kedvesen bé-
fogadtat lak, hanem jó l is gondjok viselte
tett , meghívták Portugalliában maradott 
pajtásaikat, hogy kövessék őket; a'-bűnté
telben. T ő b b fő rangú Spanyolok, Spa
n y o l országnak mint Emissariusok ugy szol
gáltak , midőn a' Portugállus katonaságot 
elpártolásra ingere l ték , a' IV-dik Pcdró 
K i r á l y ' törvényességét tagadták,, 's a', tu
datlan néppel elhitetni iparkodtak , hogy 
a' Constitutzió a' thrónus és re l igió ellen 
légyenek intéztetve. Mel ly nagyon elfajul
tak az i l ly rosz gondolkozású Portugal-
l u s o k ! — 

, ; A z én első lépésem e'-szerént, mi
hellyest hivatalomba beléptem a ' va l a , hogy 
Madridban lévő Ágensünkhöz meghatáro
zot t rendeléseket kü ldöt tem, hogy a* C a t h o-
l i k u s Felségtől a' Por tugálba és Spanyol 
ország között fennálló Kötéseknek bétölte-
tcseket kivánja-meg: hanem m i k o r - e z e n 

rendelések M a d r i d b a meg; érkeztek ,* A*' 
mi ott lévő Ágensünk G o m e z Sever inó 
már kinyilatkoztatta v a l a , hogy ő a* Con
stitútzióra nem fog -megeskünni^ A ' mi 
rendeléseink tehát nem tellyesittethettek 
Madridban o l ly h a m a r , mint ini kívántuk 
volna. Ezen Ágensnek bűnös tselekedeter 
nagy befolyással 'vala o' mi ügyünk ' rosz* 
ra-fordulásához. Il ly környülállások között ' 
arra határozta magát a' Régens Princzasz-
s z o n y , hogy mint meghatalmazott Minis
le r í Gróf V i l l a - R e á l t küldje Madr idba , 
hogy a' melly rendeléseket G o m e z úr b é 
nem töltött, hajtsa végre . De mel ly igen ' 
elbámult Országlószékünk, midőn o l ly tu- ; 

dositást vett tő l l e , hogy őtet a' Madr id i 
Udva r nem akarja- befogadni! Ez a' kör-
nyűlállás elég lehetett vo lna , hogy mi a* 
Madridi Udvarral minden további érteke
zést félbe szakaszszunk. D e mint hogy tud
ta Országlószékünk, hogy a' Madridi U d 
va ron egy b izonyos faktzió uralkodik, 's 
ennék felette a' maga mérséklettségének és 
annak is valóságos bizonyságát akarta mu
tatni, hogy Szövetségeseivel egyet ér tőleg 
akar dolgozni , ' s ezeknek tanátslását, melly a* 
vólt ,hogy lépéseit legnagyobb tartózkodással" 
t e g y e , pontosan követni akarta, erre néz
v e olly rendelést küldött Gróf Vil la-Reál
hoz Madridba, hogy figyelmét egyedül tsak' 
a' Kötéseknek bétöltettetésekre , vagy is 
tsak arra fordittsa, hogy azon fegyverek, 
lovak 's a' t ö b b i , mellyeket a' Portugál
lus szökevények Spanyolországba által vit
tek , viszszadattassanak, 's továbbá •'• ezen'*' 
szökevények, a' határoktól eltávoztattassa-
nak 's meszszeszállíttassanak. Mi a' K ö 
tések szerént nem tsak megkívánhattuk ezen 
do lgoka t , hanem ahoz is jusunk-lett vol 
na , hogy ezen embereket*, mint szökevé
nyeket és hazaárulókat , viszsza kívánjuk. 
Azt kellett gondolnunk, hogy a' Spanyol; 
Országlószék egy pillantatot se fog k é s e 
delmezni ezen kívánságoknak betellyésíte-
s é v e l ; de nem így történt a* d o l o g , áju-

) ( * 
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bái* az Ánglus Országlószék ol ly igen pár
tunkat fogta is a' Spanyol U d v a r n á l , mint 
ha ezen do log valósággal az ő ügye lett 
volna. 

„ I t t engedtessék-meg nékem mint Por-
tugallusnak , hogy azon Monárkhának, a* 
ki Nagybritanniának Sorsát kormányozza, 
's az 6 nagy tapasztalásuk Minis lereűiek, 
továbbá aziső Madridi Nagykövet jének , 's 
különösen A c o u11 úr ő Excellentziájának, 
az én nagy tiszteletű barátomnak, kinek 
szemei előtt Portugálba' javai éppen olly 
betsesek, mint ha az ő tulajdon hazáját 
illetnék, háládatos köszönetemet kifejezhes
sem , 's a' többi . " — Itt félbe szakaszt
juk ezen előadást , azért, hogy már itt 
tsak ázok a* készületek adattatnak c » , 
mellyek Spanyolország ' határszélein a 'Por
tugalliába való beütésre télettetfek; tsak 
berekesztő szavait teszszük ide ezen elé-
adásnak, mellyek így következnek: — , „ 

„ T s a k azt kell még-, így folytatja a' 
Minister , ezen kamara' elejébe terjesztenem, 
hogy én , midőn Országunkat számos ha
di sergek által megtámodtatni szemléltem 
to lna , szükségesnek találtam, az Ánglus 
Országlószéket a' dolog felől tudósítani, 
és től le , a' fennálló Kötésekkel megegye-
zőleg ,~ segítségünkre fegyveres sergeket 
kérni. Én még egyszer erőssítem, hogy mi 
ezen Szövetségesünkbe legtellyesebb b i zo 
dalmat helyheztethetünk, 's kel l is benne; 
helyheztetnűnk. D e tartok t ö l l e , h o g y ta
lám hqszszú beszédem által már nagyon 
•viszsza, éltem a' Kamara ' t ü réde lmive l : de 
tsakugyan még se tselekedhetem, hogy ad
dig bérekeszszem beszédemet , míg azon 
okokat fel nem hordt tam, a' mik a' Spanyol 
Országlószéket ezen lépésekre vették, 

i J . - ( a ' t ö b b i következik) . 

11. a d i Tör t én e t e k. 

Ilyen történetek most nagyon kevesek 
. vágynak: — ' • l . v, 

A ' Frantzia Monitor és Csil lag Írják 
Jan. 5-dikén, hogy a' Régenség Lisbbná-
ban a' Spanvol Nagy köve te t , de tsakmint 
Famíl ia ' K ö v e t j é t , magához bé fogadta, 
melly szerént a' Dipplömatikai értekezé
sek a' Spanyol és Portugallus Udvarok 
között ismét elkezdődtek. — D é c . 26-di-
káig a' Pyramus nevű Frégá ton kívül még 
több hajó nem érkezett vo l t m e g Ánglus 
sergekkel a' Portugallus par tokhoz . 

Nagy B r i t a n n i a . 

A ' York i Herczeg ' állapotjára nézve Déc. 
5-dikán L o n d o n b a n tartatolt O r v o s i tanáts-
nak nyilatkoztatása szerén t , nem vol t sem
mi reménség életben lejéndő megtartatha-
tása eránt , mel ly a' Kirá lynak is tudtára 
adatott. A ' K . Famíliának minden tagjai, 
meglátására mentek a' P r incznek , a' ki 
nagy lelki nyugodalommal láttatott várni 
a' halált. 

A ' L o n d o n i K u r í r , í gy írt l egu tóbb : 
— A z Ánglus sergek' hajóra ülése még tart. 
Gibral tárból is Porlugal l iához rendeltettek 
a' 23-dik és 24 -d ik , és Méltábol is a' 85-dik, 

• Regementek. 

I g a z í t á s . — A' 4-dik Kur í rban őo-
dik lapon , í -ső hasábon, a ló l ró l a' 2 dik 
s o r b a n , f e l s ő hellyett kell o lvasn i : f e s t ő . 

pénzfolyamat Januárius' 15-dikén; 
közép árr :. 

k\ Státus' 5 p . Centes Obligátziój i 88 1 1 / 1 6 
Az 1820 -bél i sorsósok , i 3 8 3 / 4 
Az i 82 i -bé l i hasonlók,- . • 1 1 7 1 / 2 
Béts városa 2 1 / 2 p . Centes Bankó Obligá

t z ió j i , 44 7 / 3 fo r in t .ke l tek ,mind Cben . 
A'Bankó Aktziák keltek 1070 9 / 1 0 forinton. 

Conv. Pénzben. 
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Magyar Ország. 

P o s o n y , Jan. 12 -d ikén. — Itt kö
vetkezik az a' közelebbi levelünkbén em
lített ékes Magyar beszéd , mellyel Méltó
ságos és Fő Tisztelendő Püspök N á d a s -
d y Ferencz Úr Ő N . g a , egy számos Or
szágos-gyűlési Küldöt tség ' Szószol ló ja , Ná-
dorispásnyné Ő Császári F ő Hercsegasz-
szonyságát ezen új esztendőnek alkalmatos
ságával , mélységes tisztelettel köszöntötte: 

Fecsegés Császári , 'Királyi Fő Her-
'cztg Aszszonyl 

Ol ly jeles tulajdona van a ' jó Erkölts-
n e k , hogy a' hova súgárinak fénye elhat , 

'fnind azt méltóságának való tiszteletére 
iaájoló erejével m e g h ó d í t , olly annyira, 
hogy k ik i , minél jobban közelíthet hozzá
j a , vonszó erejét annál hathatóbbnak, an
nál díszesebbnek , annál gyönyörűsége
sebbnek tapasztalja. 

Innen v a g y o n , hogy F ő H e r c z e g -
s é g c d n e k ama' nagy lelkű leereszkedé-
s e , mellyel az egybegyűl t Ország Rendjei
nek Tanátskozásaít fényes jelenléttével dí
s z í t e n i ; — a' Magya r Nemzethez ama' Sze
re te te , mellyel nem tsak annak nyelvét be-
szélleni ; hanem (a ' mint tavai -il lyenkor 
kegyes ajakiról lehallani szerentsénk va la ) 
édes Hazánkat, velünk K ö z Hazájának ne
v e z n i ; — sőtt ennek javát szinte velünk 
óhajtani i s , ezen nagy példájú szereteté
nek Herczegi Magzat i ' szíveibe űl 'ását, őn 
legkegyesebb hajlandósággal m e g í g é r n i ; — 
6zóval : azon szelíd nyájassága , mel lye l 
mindennek 'mindene lenni kegyesen mél
tóztatik , •— hogy a' többi tündöklő Er-
költseiről ne szóljak, elegendők a r ra , mi
nél fogva Hazánk nem egyedül tartozó, 
de hálaadó l egmél lyebb tisztelettel légyen 
F ő H e r c z e g s é g e d eránt. 

Hazánknak eme' kettős tiszti szent 
tüze ihlette az Ország Nagygya i t , és Rend

jeit a' mai n a p o n ; midőn • minket ,e' sze
rentsés követségre méltattak, hogy a 'melly 
Érze t buzgó keblét az egész Nemzetnek 
F ő H e r c z e g s é g e d eránt , egyszerűen, 
és minden időben állandóan lelkesíti: azt 
a' most leöregedett esztendőnek, újjal leen
d ő felváltása alkalmával, . . nemzeti nyi}tszí-
vűséggel , alázatosan tólmátsoljuk. Tudni
i l l i k , hogy a' mindenható tír Isten F ő 
H e r c z e g s é g e d n e k , és F ő H e r c z e 
g i M a g z a t i n a k hoszszú , b o l d o g fel
tartásával , a', köz Örömünket, reménsc-
günke t , és esdeklésünket sikeresítse; — ;. 
fényes példája után, mindnyájunk ; sz ivé
ben honni szeretet, és jó erkőÜsöt gyu l -
laszszon ; F ő- • H e r c z e g-sé g e d p e d i g 
magas H e r c z e g i szivében, Hazánk ja
v á t , az Ország N a g y g y a i t , és Rendjeit^ 
velünk együtt" leg kegyelmesebb Pártfogá
sában , ennekulánna is megtartani kegyel-, 
mesén méltóztassék. ' 

Éljen tehát F ő H e r c z e g s é g e d fé
nyes Virtusainak! —- É l j e n , ' F e l s é g e s 
H e r c z e g i F é r j e , Hazánk szeretett, és 
mélyen tisztelt N á d o r 1 s p á n n y a' s o k 
jeles Érdemeinek! —- Éljenek F ő H e r 
c z e g i M a g z a t j a i ! ~— Éljenek mind
nyájan felséges örömei , és hóduló fiszte
letünk' tellyes gyümöl tsöze tében , soká ig , 
b o l d o g a n , szerentsésen !!! — 

j£ Császári Fö Herczegné égképpen 

méltöztc lőtt felelni: • \ 

Semmi sem szolgálhat nagyobb örö
memre , mint az Ország Rendéi erántam 
viseltető szeretetének ezen} tanúbizonysága, 
mellyet az , Esztendő változása a lkalmával" 
ismét tapasztalok. Csak azon szíves rész
vételnél fogva lehetek én erre méltó , mel
lyel minden eránt v ise l te tem, a' mi az Or
szágnak valóságos "javára szolgál ; és ha _ 
az Egek kívánságaimat meghaígatják, tö-
kélletes leüzen bo ldogsága , és ditsősége 
ezen Nemzetnek , m e l l y e t , miólta közötte 



élei*, a' Kirá lyához viseltető hűsége , és a' 
Haza-szeretete tekéntetébül, olly nagy
ra betsűlni megtanultam. 
- Jelentse be ezen Biztosság az Ország 

Kendéinek a* kívánságaikért való köszö
netemet, nem különben mindenkori haj
landóságomat. — •'' 

Á z e'-hónap* 8-dikán tartatott Orszá
gos ülésben a* Palatinális Porták' rendbe-
szedettetését illető tanátskozások folytat-
tattak és végeztel tek-el , melty után az ar
ról való izenet kevés változtatással meg
készülvén , a' Pal. Protonotárius Úrnak Fe l . 
iráskészítésre nézve által adatott. 

„Jan. 9-dikén azon Joval la t , mel lyet 
egy ! Országos Kiküldöttség a' Correlatiók-
ra nézve kidolgozott ,- Kerületi ülésben fon-
tolás alá vétetett , 's annak alapja, i ) s z ö r 
a'Sklálára nézve megháfáröztatott — 2 ) szor 
arra nézve , hogy a' márleszállittatott be-
tsütőkepénzekért Conventiós pénzben men
nyit kellessék f ize tn i , tanátskozás alá vé
tetett. 

Jan, io -d ikéna ' 170 dik Országos ülés 
tartatván, a' Palatinális Porták* öszszeirat-
tatását illető Fel í rás ' Joval lat ja ,mind két 
nyelven felolvastatott, 's a' Tábláknak egyet
értése után azonnal tisztán való leírásra 
adatott; melly után a' két Táblák elegyes 
Országos Gyűlést tartván , ebben a' Fe lség
hez szólló alázatos F e l i rá s a'bevett m ó d 
szerént éxpediáltatott. 

E r d é l y . 

A' boldog emlékezetű M. Cs e d ő Lász ló Ú r 
halála illy Szomorú Jelentés által hirde

tett-ki: — 

S zomor ú, J el ent é s-
Csik Szent György i Méltóságos C s e -

d ő L á s z l ó Ú r , az Erdélyi Nagy Feje

delemség' ' .Királyi F ő K o r m á n y o z ó Tanátsá-
nak valóságos belső titkos Tanát t sa , és 
ugyan ezen Nagy Fejedelemség Provinciá
lis Cancelláriussa , Felséges Fejedelmének 
's szeretett ^lazájának hív szolgalatjára szen
telt , és mind v é g i g fáradhatatlanul a' köz 
jóra törekedő, ' egyszersmind Po lgá r Tár
sainak is jovára részre hajlás nélkül ezé-
lozó , munkás , és betses Éle té t , annak 70-
dik, Ki rá ly i Szolgalatjának pedik 5 i -d ik 
esztendejében , egy véletlenül érkezett gut-
ta ütésből tsak hét napokig tartott gyen
gélkedése vitán, a' Romai Catholica Anya
szentegyház rend tartása szerént a' Szen
tségekkel Keresztényi tökélletes buzgóság
gal el k é s z ü l v e , teldegelő Hónapunk' 28-
dik napján délben 1 2 ó rakor tsendesen* 
bé v é g e z t e , m ind itten-mellette , mind tá
vúi l é v ő , őtet példás szeretettel t isztelő, 
's általa v iszont szerettetett Attyafiainak, 
Barátjainak, f e l sőbb , és alsóbb rendű Tisz
ti Társainak, és mindeneknek kik őtet iga
zán esmér ték , és szerették, méjj bánat -
jokra. 

M e g hidegedéit tetemei a* boldogult-
nak e* szintén el telő Hónap 3 o d i k nap
ján dél-utánni negyedfél ó r a k o r , belső 
Szén-Uttzai szállásáról a' Tisz te lendő P. 
Francissanusok' Óvári temető boltjába nyu
godalomra kísértetnek és a' jövő Januárius 
2 kán reggel i 9 órakor ugyan a' tisztelt 
P. Franciscanusok Templomában , érette 
engesztelő Áldozatok fognak tartattatni. — 
Melly is minden Renden lévőknek tiszte
lettel és szomorúan jelentetik. Kolo 'svár t t 
December 29-dik napján 1 8 2 6 . 

Á r a p a t a k á r o l Déc. i 5 - rő l 1826 -ban, 

Sokat f e d - e l , — Sokat-is fejtfel az 
i dő : — — az Embernek Istenvége viszsza 



nyomozza'-a* multakbt , —- 's clejikbe kap a* egyszerű cl tö rés i re , mind azonáltal még*-
j ö v e n d ő k n e k ! — ' •' se lelhetnők irieg abban a' tiszta meg, 

' I l ly eszmélettől ébreszíetve szerentsém ! győződésnek fenékokulatáit. -—• , 
ván Hazám bőltsfér/fiainak fuütólódó és Lépjünk már; feljebb a' Csókáson, a 
fejtegető figyelmeket az Áropataki határon, Várfokáig: — -̂ i t t-mentiben lát az Ember 
fel tűnt ritkaságokra függeszteni ' : -—a* legelébb is egy oly sánízolalot melyrő l 
mint t. i.- a'; Retkeshegye Háromszékfélé fel mindjár ta ' Rabonbánok jutnak esz ibe ; -— 
kezd emelkedni , legelső és lég merede- azután valami: Várárkolatokra , és még to-
kebbhágójárol már m e g jegyeitek a' tudó- vább menve olly Kőfalomladékokra akad, 
sok, hogy homokkal öszsze soclrullí Czi- mel lyek között találtató egy egy Téglada-
ga-ágyon fskszik. -— de hogy- tőszóm- rabok se Romásoknak, se Gothusosoknnlí 
szédjában . - 7 a 1 Czokáshegyének a z - O l t - nem mutatják magokat. —-
régibb ágyába való bé szakadásánál, — Mind azok között a' Nemzetek k ö z t , 
Elefánt-tetemek találtassanak -, azt mosta- mellyek valaha Elefántos Táborral hada-
nig minden tudósvisgálódók előtt el takar- koz tak , a' Trójaiakat , Persákat és Karfá
vá tartotta az i d ő , — csak a' N y á r o n , — góbel ieket jegyezhetjük meg , hogy Euró-
és tsak B a r t s c h P á l Úrnak á' Te rmé- pában megfordultának; — de ezek közül 
szeti gyűjteményestár Cs. K i r . Fe lv igyázó- sem a ' D á r i u s o k , sem a' Hanibálok tábo-
jának vala az a' Szerentséje , hogy a' Ret- ra nem látzik hogy ezen a' ponton tanyá-
keshegyiről a 'Czokáshegy i ro is át lépvén, z o t t , egyedül a' Priámusok Uralkodását 
ennek leszakadtt végső Csüttsa alatt kevés mutatják, a' történetírások, hogy.Pannoniá-
kaparással roppant nagy Csontvázakra akad- ra is ki terőltt v o l n a , —- erre mutatnak 
h a t a m e l l y e k n e k többi részei-is , de fő- ama Hunyodvármegyei Mozaikos leiemé
képpen az Agyarak telyes meg.e légedéssel nyek , képezetek, és azokon találtató felírá-
nyugtaták-meg, hogy valóságos Elefánt te- sok-is. li
ternek légyenek. — ' D e hagyjuk mi mindezeket még most 

O l ly méljen feküdtek ezek a' Czokás- ennyiben, és mennyünk a'Falupatakán fel 
hegyinek szívébe-benn , hogy le felé az a' Jarbikriek aljára: — hol megleljük az 
'olt'régi ágyáig valami 1 0 0 , fel felé ped ig élet v i zé t , 'me lye t a* Teremtő mennyeikéz-. • 
a' tetőig több mint 000 Lábny i homokos zc l csepégetett az Árapataki Borkutba. — 
és agyagos-főldel valának elborítva , ho l N e m szűkölködik ugyan Honnyi Geogra-
tsak a' mostani l é tnyom előtt roppant tői- fiánk ennek méltó feljegyzésiben, de szű-
gyeserdők v o l t a k , — most-is azoknak bok- kőlködik a' Közönség valódi , esméretiben; 
rosgyökerei lepik-el. -— — 's a'^midőn én ezen fogyatkozást akar-

Akár az állatnak természet i re , akár nám p ó t o l n i , vidékünk Eskulápiussaként 
a' helyuek minőségire tekintsen az ember, nem mondhatok egyebet ro l la , hanemh9gy 
b e l e v é s z a' visgálódásoknak ö rvénny ibe , á' Teremtő mindenhatóságának o l ly m e g 
*— !s együtt vagy különvéve a' ; Retkesi foghatatlan munkája fekszik benne , mel-
Czigákat , a' Csokási Elefántokkal, ama lyet semmi orvos i szerrel utol érni nem 
•sak nem ' fejthetetlen kérdésen a k a d f e l , - l e h e t : —• mert a' Létedények mentől na-
valjon mellyik Á d á m ideje hordhatta, és gyobban tapasztoltatnak általa fel olvasz-
rakhatta ezeket idé ?.'-— kétségkívül töb*.' tatni , és mint a' Kovászos-Tészták tsak 
ben lesznek, kik úgy fognak í té lni , hogy nem éppen ugy öszsze keletni, annál far-
az özönnek Sodrása l égyen mindenik, — kasabb szodésággal emésztenek fel min
dé bár melly hajlandók volnánk is ennek denféle eledeleket. — — Láttanvrothasa 



tó h idegle lősöket , élet e's halál között ide 
hozat tatni , mások segcdelmivel szőrtsőlni 
belőlle néhány pohárral , azután vagy két
szer meg főrdeni , és telyes egésségben 
talpra ál lani , —lát tam az Aranyérnek meg 
rekedése miatt sínlődőliet fel emeltt fővel 
hálálkodni , —• láttam reumatizmusos jaj-
gatókot egészszen meg v idu ln i , —, ' s a' 
mi t ö b b , láttam száraz és vízikorságóso-
kat, vidám ábrázattal, és tellyes m e g 
elégedéssel térni haza; — egy szóval nints 
olly neme a* hideglelésnek, melly két há
rom fördés és ital után egészszen ki ne 
maradjon, —• nintsen ollyan gőrts vagy 
Reumatizmus, mel ly a' tsupafőrdés által 
egyszerre el ne«muljon,'—-nints olly meg 
rekedése az , aranyérnek, mellyet meg ne 
índitson, — nem lehet az a' még dugu
lása a' Csőnek, és Beleknek, mellyet meg 
ne nyisson , —• 's több példánk van , hogy 
télbe vagy nyárba mindezekben a' nya
valyákban egyeránt élhet vele akárki , — 
jótéteménnyel ezen Borkutnak nem tsak a' 
Forrásnál , hanem meszszibb és külsőbb 
Tartományokban is meg mutatták tsalha-'. 
tatlan erejeket: az utóbbi migrat ioval 
t. i. belé kapván az Oláh Országi Bojárok 
a' vélle való élésbe viszszahonnyulások 
után a'. 'Főbbek közzűl többen tevék nem 
tsak othoh, hanem még Konstantzinápoly-
ban-is a' próbát , 's mindenünnen hasonló 
effekfussárol való bizonyossá tételeknek 

.örülhetünk. • A* mi Eskulapiusunk 
Doktor P l e k e r Ú r ugy í t é l , hogy ki az 
Árapataki Életvizivel élhet, annak se D o k 
torra se Patikára nints szüksége 

Azolta h o g y ezen áldott vizet a' maga 
valóságos eréj iről illyenképpen kezdették 
meg esmérn i , nints száma vendégeinknek; ' 
— gyakran történik hogy a' főbb ivó kút 
fenékig merít ik k i , — pedig forrásának 
bőségit meg lehet abból í t é ln i , h o g y mi

kor ege'szszen kivolt m é r v e , éjjeli 4 óra 
alatt próbát tet tem, és 5oo kupa tiszta 
vizet kap tam, — de akármelly tele légyen 
a' kut reggel re ke lve , egyszer ibe fel isz-
szák a' kúrával élők annyira h ' g y , hava
iami 100 ölnyivel lejjebb más hasonló ere
j ű , és még ennél-is bővebb forrású Ku
tunk nem v o l n a , nyáron által többnyire 
fogyatkozást kellene . szenvednünk; — ha
nem áldassék a' Gondviselés é r t e ! a' két, 
kút bővőn elégséges mind az ide jövőknek , 
mind pedig a' magok-lakjokban vé l le élők
nek szükségekre. — 

A ' mit ezen Életvizének betse méltó
képpen maga után von , mind azt megten
ni nem mulasztották el a' Hclybél ibir toko-
sok, hogy t.i . mentől több és j o b b Szál
lásadással, mennél telyesebb és kevesebbe 
kerülő gazdálkodással fogadják vendégeiket , 
— erre a' Czélra bébiró Hazánk egyik osz
lopa hathatósan munkába vévén , hogy a 
birtokoknak erányos mérséklet szerint va
ló bé osztásával , a' Birtokosok mindnyájon 
vegyenek részt a' Borkutkörnyékinek fel-
épittésében. —• Vágynak már is Kávéhá
zak és Vendégfogadók , van életes Piaiz, 
vágynak K a l m á r o k , és Sátoros árulok-is 
szüntelen, ugyhoo-y ezentúl mind abban 
a ' m i egy i l ly helyre m e g kívántatható, 
nem fognak a' Vendégek semmi 1 fogyatko
zást szenvedni , — tsak mintegy kiszeke-

-rézésnyi távulságra esnek a' Brassói és 
Szentgyőrgyi piatzok-is , és derék töltött 
úttal kedveskednek ; — nints száma és 
fogyta a*muzsikai-karoknak, — és remény
leni , l ehe t , hogy idővel m é g játék - színek
kel , és mindenféle időtöltésre szolgá ló mó
dokkal kedveskedhetik a' mi Borkutunk , 
—--melyből a' ki iszik, ve lem együt t el 
mondhatja: — ittam az Életnek-vizéből , és 
élek ! !: 

T a m á s i L á s z l ó . 
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